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К ЮНОМУ ЧИТАТЕЛЮ

Всевышний Аллах желает, чтобы рабы Его 
были счастливы. Он направляет к ним посланн-
ников, чтобы они научили людей тому, как быть 
счастливыми. Посланники являются проводникам-
ми и учителями людей. Они учат людей предпис-
саниям Всевышнего Аллаха и тому, как им надо 
жить в этом мире. Так было во все времена, нач-
чиная от первого пророка Адама и до последнего 
пророка Мухаммада, да благословит его Аллах и 
приветствует.

Вы знаете, что высказывания нашего Пророк-
ка называются хадисами. Пророк, который принес 
нам Священный Коран, являющий собой веление 
Всевышнего Господа, своими хадисами дал разъя-
яснение божественным повелениям. В хадисах 
наш любимый Пророк учит нас тому, как нужно 
поступать, чтобы достичь счастья в земной жизни 
и в жизни будущей.

Нам следует как можно больше читать свящщ
щенных хадисов, чтобы хорошо понимать повелен-
ния Всевышнего Аллаха и знать без изъянов нашу 
прекрасную религиию. За минувшие столетия вел-
ликие ученые ислама подготовили из высказыван-
ний Пророка сборники сорока хадисов, облегчив 
этим мусульманам изучение священных хадисов. 
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Написав для вас свою сороковую книгу, я хот-
тел, чтобы она стала своего рода букетом сорока 
хадисов, составленным из высказываний нашего 
Пророка. Зная, как вы любите рассказы, я сопров-
водил каждый хадис рассказом. Иншааллах вам 
понравится моя книга. Если она вам понравится, 
дорогие дети, пожалуйста, сделайте дуа (молитв-
ву) за меня.

	 	 	 	             Профессор
                                          М. Яшар Кандемир
	 	 	 	              Стамбул 
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ПТИЧКИ

Один птицелов раскинул сеть на берегу ручья. 
Стайка птиц, обманутая разбросанным кормом, 
попалась в эту сеть. 

Когда птицелов подошел, чтобы забрать птиц, 
они с шумом взлетели вместе с сетью. 

Удивленный тем, что птицы на его глазах, будт-
то сговорившись, поднялись в воздух и летели в 
одном направлении, неся на себе сеть, птицелов 
пустился вслед за ними. 

На пути птицелова встретился человек и спрос-
сил,  почему он так взволнован и куда бежит.

Птицелов, указывая на улетающих птиц, сказ-
зал, что спешит поймать их.

Человек рассмеялся:

– Да вразумит тебя Аллах. Неужели ты и вправд-
ду думаешь, что сможешь поймать летящих в небе 
птиц? 

Птицелов ответил:

– Конечно,  если  бы  в  сеть  попала  одна 
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птица, я бы не 
смог догнать ее. 
Но их я догоню, 
вот увидишь. 

Как он сказал, 
так и вышло. Как 
только наступили 
сумерки, каждая 
из птиц начала тян-
нуть сеть в сторон-
ну своего гнезда. 
Одни тянули сеть 
к лесу, другие 
– к озеру, третьи 
желали лететь в 
горы, а некотор-
рые –.в заросли 
кустарников. Ни 

одна из них не достигла цели, и вместе с сетью 
все они попадали на землю. Тут птицелов настиг 
и поймал их. 

Бедные птички, если бы они знали этот хадис 
Пророка,  да благословит его Аллах и приветствуе-
ет, полетели бы в одну сторону и не достались 
птицелову.

«Не отдаляйтесь друг от друга, ибо отбб
бившуюся от стада овцу уносит волк».

*  *  *
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КОЛЮЧКА

Очень давно в одной стране существовало 
страшное наказание. Людей, признанных виновным-
ми, бросали на растерзание голодным львам. А соб-
бравшийся народ наблюдал это ужасное зрелище. 

В тот день виновным был признан раб, сбежавш-
ший от своего господина. Раба поставили среди 
окруженной высокими стенами площади, называем-
мой ареной. Затем туда выпустили льва, которого 
не кормили уже десять дней. Яростно бросившийс-
ся на беднягу лев вдруг остановился и принялся 
лизать ему руки. 

Зрители замерли в удивлении.

Раба спросили, в чем причина, что дикий зверь 
так добр к нему. Он ответил:

«Как-то я встретился с этим львом в лесу. В его 
лапу вонзилась острая колючка, и он страдал от 
этой раны. Я вытащил колючку из его лапы, и мы 
стали друзьями». 

 Народ был тронут рассказом раба.
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 Раба и льва отпустили на волю. Все с удивлен-
нием и восторгом наблюдали за львом, который 
как послушная кошка следовал за рабом. 

Как прекрасно сказал наш Пророк:

«Аллах милостив к сострадающим. Имейтб
те сострадание к живущим на земле и Обитаюб
ющие на небесах будут милостивы к вам».

*  *  *
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ПАЛЬТО

Сердце пастуха дядюшки Ахмада погрузилось 
в печаль. В страшные годы войны он очень многог-
го лишился. Жена умерла, а сын пропал без вести. 
Сам он, потеряв работу в городе, нанялся пастух-
хом в одном  селении. 

Однажды, когда его овцы щипали траву по 
краю дороги, он увидел группу людей, сопровожд-
дающих больного юношу в город. По-видимому, 
несчастный юноша был еще беднее, чем он сам. 
Он дрожал от холода в своей тоненькой курточке. 
Дядюшка Ахмад накинул на плечи дрожащего пар-
ренька свое пальто, с которым не расставался уже 
много лет. 

Согнувшись от боли в больничном коридоре в 
ожидании осмотра, больной юноша с изумлением  
почувствовал прикосновение чьей-то руки к своем-
му плечу с возгласом: «Папа!». Подняв голову, он 
увидел перед собой незнакомого молодого челов-
века. Незнакомец, работавший санитаром в этой 
больнице, смутился, не ожидая увидеть перед соб-
бой юношу: 

«Извините. У вас такое же пальто, как у моег-
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го отца, которого я 
не видел уже мног-
го лет. Простите, 
я принял вас за 
отца», – сказал он.

Больной юнош-
ша расспросил 
санитара об его 
отце. Вскоре выя-
яснилось, что 
отец его и есть 
дядюшка Ахмад. 
Юноша сказал сан-
нитару, что он не 
ошибся, и пальто 
действительно 
принадлежит его 

отцу. После осмотра они вдвоем  вернулись в 
село. 

«За одно благое дело воздастся  
десятикратно». 

Как точно сказано в священном хадисе нашего 
Пророка, не правда ли?

*  *  *
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ЗЕРКАЛО

Однажды один визирь, проходя по торговым 
рядам в группе знатных людей, заглянул на нев-
вольничий рынок. Здесь продавались несчастные, 
потерявшие свободу.

Визирь, желая рассмотреть невольников, подош-
шел к ним поближе. Один из них, старый человек, 
обратился к визирю со словами:
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«Наш господин, у вас на чалме пятно».

Сняв чалму, визирь рассмотрел ее. Старик был 
прав. Значит, все это время он ходил в таком виде, 
и все вокруг видели это. Он очень огорчился. С 
грустью посмотрев на сопровождавших его людей, 
он произнес:

«Вы закрыли глаза на то, в каком виде я хожу. 
Видя пятно на моей чалме, вы промолчали. Я и 
представить себе не мог, что этот бедняга-невольн-
ник станет моим настоящим другом. Никогда не 
соглашусь, чтобы моего друга продали как раба. 
Немедленно выкупите его и освободите».

И чтобы люди не забыли этот случай, визирь 
заказал и отправил им табличку с хадисом нашего 
Пророка:

«Правоверный − зеркало правоверного».
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ГАДДАР

В летний день на берегу речки играли дети. С 
ними был мальчик по имени Гаффар. За то, что он 
мучил животных, дети дали ему прозвище Гаддар 
(жестокий). Гаффар хотел играть в новые, еще бол-
лее экстремальные игры, но ему не нравилась ни 
одна из предложенных игр. 

Он отвел в сторону нескольких друзей и, пог-
говорив с ними, объявил всем, что они придумали 
одну интересную игру.

Детей охватило любопытство.

А Гаффар с друзьями незаметно подкрались к 
недавно переехавшему в город мальчику по имен-
ни Али, который не умел плавать. Они схватили 
его за руки, за ноги и, раскачав, с размаху бросили 
в речку.

Охваченный паникой Али барахтался в воде, 
тщетно пытаясь выплыть. Он то погружался с гол-
ловой, то показывался над водой, барахтался, 
прося о помощи, но все это лишь вызывало громк-
кий смех Гаффара и его друзей.

Тут один из мальчиков, Исмаил стал быстро 
скидывать с себя одежду. Он был смелым мальч-
чиком, поэтому только он мог противостоять Гафф-
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фару. Исмаил возмутился, как только увидел подл-
лость, совершенную в отношении Али. Прошло не 
более двух минут, как он нырнул в реку и вытащил 
Али на берег.

Другие мальчики поз-
здравили и похвалили 
Исмаила. Свидетелем 
этого происшествия 
стал случайный прохож-
жий, хорошо одетый, с 
приятным лицом челов-
век. Он, погладив Исмаи-
ила по голове, сказал:

«Дитя мое, ты вып-
полнил повеление наш-
шего Пророка. Да будет 
тобою доволен Аллах. 
Пророк наш в одном из 
хадисов сказал:

«Правоверный – 
брат правоверному. Он не причинит ему зло, 
так же как и не оставит его в руках злодееб
ев».

*  *  *
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ПРИВИДЕНИЕ

Один купец поздней ночью возвращался домой. 
На своем пути он увидел чернокожего старика, соб-
бирающегося провести эту ночь под забором. Ник-
кто не приютил беднягу из опасения, что он может 
своим видом напугать детей. Купец пригласил его 
в дом, дал ему горячей еды, чистое белье и улож-
жил в отдельной комнате. 

Глубокой ночью, спавший у окна старик прос-
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снулся, разбуженный непонятным шумом. В слаб-
бом свете луны он разглядел двух грабителей, гот-
товых проникнуть внутрь через окно. Они собирал-
лись убить купца и украсть его деньги. 

Чернокожий старик в накинутой простыне встал 
со своего ложа и, подняв руки, крикнул:

– Эй! Что вы делаете?

Грабители, увидев его, внезапно появившегос-
ся, в белом, испугались от неожиданности и с воп-
плями:

– Мааамааа!... Здесь привидение!.. – выпали  
из окна. Один поломал ногу, а другой разбил себе 
голову. На шум прибежали люди и схватили грабит-
телей.

Прекрасно сказал наш Пророк:

«Пока человек помогает своему ближнему, 
Аллах помогает ему».
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СОСЕД В РАЮ

Однажды один падишах, желая узнать, как нар-
род относится к его правлению, вышел прогуляться 
по городу. Чтобы его не узнали, он изменил свою 
внешность и прихватил с собой одного из своих 
слуг.

Был зимний холодный день.

Проходя мимо мечети, он увидел сидевших на 
углу и дрожавших от холода двух нищих. Им нек-
куда было идти.

Заинтересовавшись их разговором, падишах 
подошел ближе. 

Один из них шутил, жалуясь на холод: 

– Завтра, попав в рай, я не пущу туда нашего 
падишаха! Если увижу его приближающимся к стен-
нам рая, сниму башмак и запущу ему в голову.

– Почему ты не хочешь пускать его в рай? – заи-
интересовался другой.

– Конечно, не пущу. Мы здесь загибаемся от 
холода, а он знай себе, наслаждается в своем 
дворце. Даже не знает о нашем существовании. 
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А потом возьмет и окажется моим соседом в раю. 
Знаешь, приятель, не хотел бы я иметь такого сос-
седа, – сказал он. И они оба засмеялись.

– Запомни эту мечеть и этих двоих – приказал 
падишах слуге.

Возвратившись во дворец, он оправил в эту 
мечеть своих людей за двумя нищими.

Пока эти двое несчастных в испуге гадали о 
своей участи, их привели в хорошо обставленную 
комнату.

– Здесь вы будете жить, есть-пить и молитьс-
ся за нашего падишаха. И не будете противиться 
тому, чтобы он был вашим соседом в раю.

Каким сострадательным человеком был падиш-
шах, не правда ли?

Наш Пророк так отзывался о тех, кто помогает 
обездоленным:

«Кто спас правоверного от страданий 
в этом мире, того Аллах избавит от мук в 
мире ином».

*  *  *
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ЗУБНОЙ ЭЛИКСИР

Хорошо одетый путешественник вошел в рес-
сторан уездного городка.

– Принесите хорошо приготовленный бифш-
штекс и салат к нему, – сказал он официанту.

Едва донеся первый кусок до рта, человек 
вскрикнул:

– Ой! Опять зуб заболел.

Тут к нему подошел незнакомец с большой 
сумкой в руках. Он вытащил из сумки маленький 
пузырек и, смочив его содержимым кусочек ваты, 
протянул ему со словами:

– Пожалуйста, приложите это к больному зубу.

Человек сделал, как было сказано. И вскоре 
радостно воскликнул:

– Удивительно, не чувствую абсолютно никак-
кой боли.

Все присутствующие столпились вокруг незнак-
комца с большой сумкой, чтобы купить у него этот 
удивительный эликсир. Вскоре все пузырьки из 
сумки были распроданы.
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Через час человек с больным зубом и продавец 
лекарства встретились на станции. Ожидая поезд, 
они обсуждали успешно проведенное дело в этом 
городке и поздравляли друг друга.

Как раз в этот момент их задержали двое пол-
лицейских.

Дело в том, что один из тех, кто приобрел подд-
дельное лекарство и не смог избавиться с его пом-
мощью от боли, прямиком отправился в полицейс-
ский участок.

Полицейский комиссар вызвал мошенников к 
себе и спросил:

– Какого вы вероисповедания?

– Слава Аллаху, мы мусульмане, – ответили 
они, не смея поднять головы.

Тогда комиссар еще больше разозлился, устыд-
дил их и назначил наказание, сказав при этом:

– Разве вы не слышали слова нашего Пророка:

«Обманувший нас – не из нас».

*  *  *
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КОШЕЛЕК

Однажды один злонравный купец, проходя по 
базару, потерял кошелек, в котором было восемьс-
сот золотых. Он метался в разные стороны, но так 
и не встретил никого, кто бы мог видеть его кошел-
лек. Через глашатая он объявил, что в награду 
тому, кто принесет ему деньги, даст сто золотых.

Потерянный кошелек нашел сапожник по имени 
Вали, который был очень правдивым человеком. 
Он решил приберечь находку, пока не объявится 
ее хозяин. Услышав голос глашатая, он прямиком 
направился к купцу и вернул ему кошелек.

Купец же оказался жадным, лживым и не ценящ-
щим добро человеком. В душе он очень обрадов-
вался, что его деньги нашлись, но не подал вида. 
Он тут же пересчитал деньги и сказал:

– Ооо приятель! Так ты уже взял причитающие-
еся тебе деньги, – и тем самым оклеветал беднягу 
сапожника. 

Тогда сапожник Вали, схватив купца за ворот, 
сказал ему:

– Посмотри на меня господин! Я бедный челов-
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век, но я не вор и не мошенник. Ты можешь не дать 
мне обещанную награду, но не можешь обвинить 
меня в краже денег.

Наглый купец продолжал обвинять Вали. И тогд-
да они обратились в суд.

Выслушав обе стороны, почтенный судья сдел-
лал вывод, что купец говорит неправду и заслужив-

вает хорошего наказания. Однако он, не показывая  
своего раздражения, огласил такое решение:

«Купец утверждает, что из кошелька взято сто 
золотых, а сапожник – что не брал никаких денег. 
Я верю им обоим. Каждый из них говорит правду. 
Выходит, что кошелек, найденный сапожником, 
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принадлежит кому-то другому, и будет храниться 
здесь, пока не найдется его хозяин».

Жадный купец пожалел о своем поступке, но 
было уже поздно.

История этого неблагодарного купца напоминае-
ет нам такой хадис нашего Почтенного Пророка:

«Не благодарящий людей не восславит и 
Аллаха».
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ЯД

Дядюшка Хусейн возвращался в село из город-
да. Он был в хорошем настроении, так как прод-
дал на базаре весь привезенный с собой товар.

«Пока осел пасется, я, пожалуй, вздремну 
под этим деревом», – подумал он, решив сделать 
остановку возле источника. Засыпая, он подумал 
о своих деньгах. Их следовало переложить в над-
дежное место. Проверив на месте ли деньги, он 
положил мешочек себе за пазуху и заснул. 

К несчастью, в то время на дереве притаился 
разбойник, который все видел. У него, жившего зас-
счет несчастий, которые он приносил другим, глаз-
за заискрились радостью. Злодей тихо соскольз-
знул с дерева вниз. Вынул из кармана тростинку 
и коробочку, в которой был яд. Затем наполнил 
ядом тростинку и осторожно приблизился к спящ-
щему, чтобы, вдув ему внутрь яд, убить его и прис-
своить его деньги.

Когда грабитель, склонившись, начал выдув-
вать яд из тростинки, дядюшка Хусейн внезапно 
чихнул, и весь яд попал в рот негодяю, момент-
тально убив его.
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Как прекрасно сказал наш Пророк:

«Тому, кто причиняет вред другим, Аллах 
тоже причиняет вред».
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РЕМЕНЬ

Нихат был очень противным мальчиком. Своим-
ми грубыми поступками и нескончаемыми драками 
он донимал своих братишек. Это  поведение очень 
сильно огорчало его мать.

«Сынок, никого не обижай, не говори плохих 
слов», – наставляла она . Но каждый раз, уверяя 
мать в своей правоте, он говорил, что он не вин-
новат, а виноваты братья, которые заставляют его 
так себя вести.

Однажды  мама сказала:

«Если сегодня до вечера ты ни с кем не поругае-
ешься, я куплю тебе тот ремень, что на витрине».

Услышав этот разговор, его братишки делали 
все, чтобы  разозлить Нихата. Но так и не смогли 
этого сделать, потому что он решил держать себя 
в руках.

К вечеру мама сказала ему:

«Чтобы получить ремень, ты смог себя сдерж-
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жать. Но ты должен это делать не из-за простых 
вещей, а потому что Аллах так хочет».

Ах, если бы кто-нибудь мог сказать Нихату хад-
дис нашего Прекрасного Пророка:

«Я ручаюсь, что тому, кто не ругается, 
даже если он прав, будет дарован дворец в садб
дах рая».
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ГНЕВ

Халид был сильным, крепким парнем. Он мог 
спокойно, на вытянутой руке, не сгибая ее, подн-
нять табурет.

В школе ему не было равных в борьбе. Больше 
всех он боролся с Нуреддином. 

Однажды они боролись на школьном дворе. 
Побежденный Нуреддин, вернувшись в класс, в отм-
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местку исчиркал ручкой тетрадку Халида. 

Халида очень разозлило это. Он бросился на 
товарища и, замахнувшись, ударил его кулаком в 
лицо. 

Кровь, хлынувшая из носа Нуреддина, запачк-
кала его одежду и пол в классе. 

Все в классе были поражены и расстроены 
произошедшим.

Учитель, выговаривая Халиду за его поведен-
ние, напомнил такие слова нашего Пророка:

«Сильный человек не тот, кто победил 
соперника, а тот кто, разгневавшись, смог 
обуздать свой гнев».
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СОСТЯЗАНИЕ

Хасан был очень добрым мальчиком. К несчаст-
тью, он потерял зрение в автокатастрофе. Тем не 
менее, он не потерял самообладания и доказал, 
что может жить, не прибегая к посторонней помощ-
щи. Ему частенько приходилось в одиночку добир-
раться в город из своего села.

Однажды один очень самоуверенный мальчик 
из того же села по имени Муртаза, желая злостно 
пошутить над Хасаном, предложил ему:

– Хасан, давай устроим состязание, кто из нас 
первым придет в город? 

Хасан, приняв всерьез его предложение, сказал:

– Согласен. А если я приду первым, отдашь 
мне свою куртку?

Громко рассмеявшись над таким условием, 
Муртаза ответил:

– Придешь первым – она твоя.

Тогда Хасан сказал:
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– У меня есть еще одно условие: я сам укажу 
время состязания.

Муртаза, не допускавший возможности его поб-
беды, продолжал смеяться:

– Можешь ставить любое условие, какое хоч-
чешь.

Темной ночью они пошли наперегонки в город 
по лесной дороге. Хасан, не зная разницы между 
тьмой и светом, пошел вперед. А Муртаза сбился 
с пути в темном лесу и, скатываясь в овраги, царап-
пая лицо ветками деревьев, добрался до города 
только через полчаса после Хасана.

Бедный Муртаза! Знай он этот хадис нашего 
Пророка, наверняка не повел бы себя таким образ-
зом.

«Пусть никто не показывает своего  
превосходства над другим».

*  *  *
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ЗОЛОТО

Айлин была самодовольной, высокомерной 
девочкой. Оставшись без отца, она совсем замкнул-
лась в себе.

Она всегда играла одна во дворе своей виллы. 
По соседству жила девочка Бадрийя, но она была 
из бедной семьи, поэтому Айлин не хотела с ней 
дружить. 

Однажды Бадрийя прибежала к дому Айлин и 
позвала ее:

– Мой отец тяжело болен. Ему осталось жить 
недолго. Он срочно хочет вас видеть. Он хочет сказ-
зать что-то очень важное. 

Айлин поморщилась:
– Что может сообщить мне такого важного этот 

бедный человек? А в дом к вам наверняка не зайти 
из-за противного запаха.

Через несколько минут Бадрийя вернулась в 
слезах:

– Мой отец действительно хочет сказать вам 
что-то очень важное. Дело в том, что ваш отец 
перед смертью зарыл свое золото в одном месте. 
Это место известно лишь моему отцу. Он не долж-
жен был говорить вам о золоте, пока вы не выраст-
тите. Сейчас, перед смертью он хочет сказать вам, 
где оно зарыто. Поторопитесь же.
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Услышав эти слова, Айлин пустилась бегом к 
бедному дому семьи Бадрийи. Но было уже поздно. 
Бедняга уже испустил дух.

Айлин очень сильн-
но разозлилась на 
себя. Теперь она сож-
жалела о своем повед-
дении.

Вы, наверное, дум-
маете, что эта высоком-
мерная девочка потер-
ряла лишь золото? Нет. 
Если она не избавится 
от своего дурного хар-
рактера, то может пот-
терять и рай для себя, 
подобно тому, как пот-
теряла золото. 

Послушайте, что 
сказал о таких людях 
наш Пророк:

«Имеющий в сердце хотя бы пылинку 
 высокомерия не войдет в рай».
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ВОР

Дядюшка Нури был тихим, безобидным крест-
тьянином. От того, что он не вмешивался ни в чьи 
дела, не разговаривал без надобности, некоторые 
односельчане считали его неумехой. 

Вот один из таких кто, как говорится, жил с 
умом, украл осла у дядюшки Нури. И тот отправ-
вился на базар купить нового осла. 

Расхаживая по базару, дядюшка Нури вдруг 
увидел своего украденного осла.

– Этот осел мой. У меня его украли на прошлой 
неделе! – воскликнул он.

Вор оказался к тому же наглецом:

– Ошибаешься, – сказал он. – Я вырастил его, 
купив маленьким осликом.

Тут дядюшке Нури в голову пришла блестящая 
мысль. Он закрыл ладонями глаза осла и спросил 
у вора:

– Если осел твой, скажи-ка, какой глаз у него 
не видит?
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Опешивший от неожиданности вор ответил:

– Правый глаз.

Сняв ладонь с правого глаза, дядюшка Нури 
сказал:

– Как видишь, правый глаз у него здоровый.

Вор тут же поправился:

– Я сразу как-то спутал. Он слепой на левый 
глаз.

– Опять ты не угадал, – сказал дядюшка Нури. 
И открыл левый глаз осла.

Люди, столпившиеся вокруг, убедившись, что 
оба глаза у осла здоровые, схватили обманщика и 
сдали в полицию.

А дядюшка Нури, взобравшись на своего осла, 
вернулся в село. Тут все поняли, каким умным он 
был человеком.

Наш Пророк наложил проклятье на совершающ-
щих воровство, сказав:

«Да не проявит Аллах своей милости  
к ворaм»!

*  *  *
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КУСОК ХЛЕБА

Бесим был хорошим мальчиком. Семья его 
была богатой, поэтому ему ни в чем не отказывал-
ли. Но, к сожалению, он ничего не знал о жизни 
обездоленных и нищих людей.

Однажды по пути на футбольное поле за Бесим-
мом погналась собака. Она настигла его на узкой 
улочке. Споткнувшись о камень, Бесим растянулся 
на земле.
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Очнувшись и открыв глаза, он увидел мальчик-
ка своих лет и женщину, обрабатывающих ранки 
на его лице.

После того как Мехмет со своей матерью отог-
гнали от Бесима собаку, они перенесли его в дом 
и начали приводить в чувство.

Бесим поблагодарил их. Он с удивлением наб-
блюдал, как просто они живут, какой простой у них 
дом. 

Уже дома, за ужином он почувствовал, что не 
может есть, кусок хлеба не шел ему в горло.

На следующий день, захватив пакеты с едой, 
которые приготовила ему мать, он отправился в 
дом Мехмета. Они пообедали все вместе. После 
этого случая у них завязалась настоящая дружба.

Добросердечный Бесим поступил согласно хад-
дису нашего Пророка:

«Пока сосед голоден, сытый не может  
считаться правоверным».

*  *  *
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ДЕНЬГИ

Это случилось в один из дней месяца Рамад-
дан.

Перед ифтаром Этхем отправился в пекарню 
за свежей лепешкой. Перед пекарней образовал-
лась довольно большая очередь. По мере приближ-
жения времени ифтара, люди в очереди начали 
проявлять нетерпение.

Продавец торопился. Это было не легко – одн-
новременно подавать лепешки и отсчитывать 
деньги.

Очередь Этхема подошла в тот самый момент, 
когда выстрел из пушки возвестил окончание дневн-
ного поста. Изрядно уставший продавец по ошибк-
ке дал ему больше сдачи, чем нужно.

Этхем застыл в нерешительности и удивленно 
смотрел на продавца.

– Что-то не так, мальчик? – спросил продавец.
– Нет, – ответил Этхем и, взяв деньги, побежал 

домой.
За столом Этхем выглядел немного задумчив-

вым. Беспокойство его еще более возросло, когда 
он лег в постель. Казалось, кто-то невидимый приз-
зывает его к ответу:

– Ты почему так поступил? Почему взял чужие 
деньги?

Он решил рассказать маме все, что произошло. 
Но тотчас передумал. Наверняка она очень расс-
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сердилась бы и прис-
стыдила его. 

Всю ночь его муч-
чили кошмары. Прос-
снувшись утром, Этх-
хем обнаружил, что 
чувство беспокойс-
ства не покинуло 
его. 

Взгляд его остан-
новился на настенн-
ном календаре. 
Оторвав листок, он 
прочитал  священн-
ный хадис нашего 
Пророка:

«Грех это то, 
что терзает тебе душу, и о чем бы ты не 
хотел, чтобы знали другие». 

Этхем почувствовал, как его лицо покраснел-
ло. Казалось, будто этот хадис наш Пророк сказал 
именно для него. Он прямиком отправился в пек-
карню и, извинившись, вернул не принадлежащие 
ему деньги.

*  *  *
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ПОСРЕДНИК

Был зимний холодный день.

По дороге в школу Иса повстречал одного 
бедного мальчика. Бедняга был без пальто. Было 
видно, что рваная обувь пропускала воду. Иса поч-
чувствовал, как внутри у него все содрогнулось. 
Семья его была небогатой, но они жили, не испыт-
тывая нужды.

Он пошел за мальчиком и, к своему удивлению, 
увидел, как тот зашел в его же школу. Иса не помн-
нил, что видел его раньше. Он подумал, чем бы 
помочь этому мальчику, но ничего не приходило 
в голову. Если отдать ему ботинки, которые носит 
два года, самому будет не во что обуться.

На большой перемене он нашел этого мальч-
чика, поговорил с ним, и они сразу сдружились. У 
бедняги несколько лет назад умер отец. Он жил 
вместе с матерью и двумя младшими братьями. 
Оказывается, они недавно переехали в этот райо-
он. Иса поделился с ним печеньем, которое достал 
из своей сумки. 

Вечером он рассказал отцу, что учитель дал 
им задание подумать, чем они могут помочь бедн-
ным людям.
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Отец дал Исе нес-
сколько советов, как 
можно помочь бедн-
ным.

На следующий 
день после уроков 
Иса отправился в 
фонд помощи бедн-
ным. Встретив там 
благообразного чел-
ловека, он рассказал 
ему о положении свое-
его товарища и поп-
просил оказать ему 
помощь. Отношение 
Исы к своему товарищ-
щу понравилось служ-
жащему фонда, и он 
похвалил его. Затем, 

попросив узнать, где живет его товарищ, он сказ-
зал:

«Таких как ты любят и Аллах, и Пророк, да благ-
гословит его Аллах и приветствует. Потому что ты 
поступил так, как сказано в хадисе нашего Пророк-
ка:

«Посреднику в благом деле воздастся как 
совершившему благое дело».

*  *  *
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ПРЯТКИ

Ихсан играл с товарищами в прятки.

Все ребята разбежались по разным местам в 
поисках укромных мест. Ихсан нашел себе укрыт-
тие за огромным каштаном на краю дороги. Водящ-
щему трудно было его найти.

Как раз в этот момент седобородый незнаком-
мец подошел к притаившемуся за каштаном Ихсан-
ну и обратился со словами:

– Сынок, хочу спросить у тебя один адрес.

Ихсан торопливо обернулся и, приставив пал-
лец к губам, сказал:

– Молчите! 

Не понимая почему ему нужно молчать, пожил-
лой человек с удивлением возразил:

– Почему это я должен молчать, сынок? Тебе 
задали вопрос. Если знаешь, ответь. Не знаешь, 
сам замолчи. В самом деле, эти городские дети 
чудные какие-то.

Водящий, заметив, что пожилой мужчина разг-
говаривает с кем-то стоящим за деревом, догадалс-
ся, что там спрятался один из его товарищей. На 
цыпочках он стал приближаться к дереву.

Потерявший терпение старик повернул обратн-
но, сказав:
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«Как жаль! Этих детей не научили словам наш-
шего Пророка:

«Указать дорогу страннику – благое дело».
Ихсану стало очень стыдно после этих слов. 

Он забыл об игре. Вышел из своего укрытия и под-
дошел к благообразному старику. Попросил у него 
прощения и проводил по нужному адресу.
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ХИТРЕЦ

Айхан был хорошим мальчиком. Но товарищи 
недолюбливали его за то, что он со всеми препир-
рался. 

Однажды осенним днем собравшись на берег-
гу озера, дети завели разговор о морях и озерах. 
Говорили, что моря намного глубже, и вода в них 
намного холоднее, чем в озерах.

Айхан, как всегда, принялся утверждать обратн-
ное.

Ребята, зная его характер, не стали с ним спор-
рить. Они отошли и стали пускать по поверхности 
воды плоские камешки. Камешки летели, подпрыг-
гивая на голубой водной глади, словно куропатки.

На этот раз больше прыжков получалось у Фар-
рука. Брошенные им камешки летели, легко скольз-
зя по поверхности воды, и терялись вдали.

– А ну-ка посмотрим, какие у тебя камни, – с 
завистью сказал Айхан.

Раскрыв ладонь, Фарук показал ему собранные 
камешки.  Вообще-то они ничем не отличались от 
других. Но плутоватому Айхану нужно было найти 
какой-нибудь предлог, и он продолжил:
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– Конечно, у тебя камешки тонкие как бумага. 
Такие камешки каждый может отлично запустить.

Фарук, тут же сообразив, сказал:

– Бери эти камешки, а мне дай свои.

Однако результат был тем же. 

Припадая на ногу, покалеченную в дорожной 
аварии, к Айхану подошел Хайдар.

– Ты сегодня не в форме, дружок! – сказал он.

Раздосадованный неудачей Айхан грубо крикн-
нул в ответ:

– Что ты понимаешь в этом, хромоногий!

Ребят возмутила эта грубая выходка Айхана. 
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Все начали стыдить его за несправедливое и неу-
уважительное отношение к товарищам.

Как не соответствует поведение Айхана тому, 
что сказано в священном хадисе нашего Пророка, 
не правда ли?

«Не пререкайся с единоверцем! Не насмехб
хайся над ним!» 
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ЧЕРЕШНЯ

Али и Айша взобрались на черешневое дерев-
во, чтобы полакомиться спелой черешней. Али 
тянулся к ягодам, висящим на концах веток, они 
казались ему более спелыми. 

«Ветки тонкие, могут тебя не выдержать, здесь 
тоже хорошая черешня», – предупреждала его 
Айша.
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Но глаза Али видели только черешню, растущ-
щую на концах веток. Он не слушал Айшу, продвиг-
гаясь к тонким веткам. И в мгновение ока оказался 
на земле вместе с прекрасной веткой черешни. Он 
обломил большую ветку дерева, а так же сломал 
себе ногу. Теперь ему пришлось долгие недели 
проводить дома в гипсе и издалека смотреть на 
черешневое дерево.

Можно ли поступок Али назвать ненасытностью?

Этот хадис нашего Пророка, да благословит 
его Аллах и приветствует, заставляет задуматься, 
не правда ли?

«Будь у человека два полных золотом ручб
чья он захочет третий. Ничто не насытит 
его глаз кроме праха».
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СЫН

В былые времена на дорогах разбойники граб-
били людей, ловили их и продавали на невольнич-
чьих рынках.

Однажды в руки разбойников попал старый и 
бедный человек.

– Если не хочешь быть проданным на невольн-
ничьем рынке, найди сто золотых, и мы тебя отпус-
стим, – сказал ему предводитель разбойников.

Бедняга написал такое письмо своим близким:

– Я знаю, у вас нет таких денег, чтобы вызвол-
лить меня. Но я пишу, дабы вы знали, что со мной 
приключилось.

У бедняка был сострадательный и смелый сын. 
Получив весть от отца, он тут же отправился выруч-
чать его.

– Господа! – стал он умолять разбойников. – Я 
не прошу вас отпустить моего отца без выкупа. Пот-
тому что знаю, вы этого не сделаете. Отец мой стар 
и немощен. Даже если вы продадите его, вряд ли 
выручите много денег. Продайте меня вместо него. 
Так вы заработаете больше.
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Такое предложение пришлось по душе разбойн-
никам.

– Надо посоветоваться с нашим атаманом, –  
сказали они.

Выслушав рассказ разбойников о смелом, благ-
городном юноше, усатый атаман не поверил своим 
ушам и приказал привести обоих. Он с изумление-
ем посмотрел на сына того старика и сказал:

– Ну и ну! Какие храбрые дети есть на свете. 
За такого человека и жизнь не жалко отдать. Разве 
человечность умерла в нас, голубчик? Дарю тебе 
твоего отца. Ступайте.

Радуясь, бедный отец и самоотверженный сын 
вернулись домой.

Этот рассказ напоминает нам священный хад-
дис нашего Пророка:

«Каждый ребенок в неоплатном долгу перб
ред отцом. Если он найдет его рабом и, выкупб
пив освободит его, он оплатит свой долг».

*  *  *
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КОЗЛЕНОК

Неджипу очень нравились козлята. Он все лето 
заботился и ухаживал за козленком, которого под-
дарил ему отец. Действительно, было очень прия-
ятно, когда этот забавный козленок бегал за ним и 
бодал своими рожками ладони.

Отец не раз предупреждал Неджипа:
– Смотри, не оставляй дверь открытой! Козлен-

нок может войти в дом и испортить вещи.
Однажды Неджип забежал в дом за мячом. Он 

помнил слова отца, но не закрыл за собой дверь, 
так как собирался сразу же выйти. Забегая в дом, 
он не заметил, что козленок вошел за ним.

 Козленок, цокая копытцами и ища красивыми 
голубыми глазами Неджипа, приблизился к больш-
шому зеркалу в зале. Приняв свое отражение в 
зеркале за козленка, он двинулся ему навстречу. 
Его рассердило нахальное поведение этого незнак-
комого козленка, бесстрашно шедшего навстречу, 
направив на него свои рожки. Козленок, желая опер-
редить его, прыгнул и со всей силы боднул его… 

Послышался звон разбившегося вдребезги 
зеркала.
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Если бы Неджипу были известны слова, сказ-
занные в разное время нашим Пророком своим 
юным сподвижникам Абдуллаху ибн Омару и Абд-
дуллаху ибн Амру:

«Слушайся своего отца!», он бы внимательн-
нее отнесся к тому, что сказал отец.
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СПОСОБНЫЙ МАЛЬЧИК

Три женщины с корзинами в руках возвращал-
лись с рынка. Присев отдохнуть на скамейку, стоящ-
щую у края дороги, они завели разговор о детях.

Одна женщина сказала, что ее сын очень развит-
тый физически, может подолгу ходить на руках.

Вторая похвалилась, что ее сын поет как солов-
вей, и все в восторге от его голоса.

Третья только слушала, а когда ее спросили, 
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почему она ничего не говорит, ответила:

– У моего сына нет таких способностей, о котор-
рых стоило бы говорить.

Слышавший разговор женщин прохожий, пожил-
лой человек, пошел за ними следом

У поворота на свою улицу женщины поставили  
корзины на землю, потирая уставшие руки и ноющ-
щие поясницы. Увидев их, дети подбежали к ним.

Один из них начал выделывать сальто и ходить 
на руках. Второй, сев на камень, запел одну из пес-
сенок, которая нравилась его матери. Женщины 
одобрительно похлопали в ладоши.

А третий подошел к матери и со словами:

– Мамочка, давай я тебе помогу, – взял ее корз-
зину.

Женщины спросили проходящего мимо старик-
ка, какого он мнения о способностях их детей.

 – Я тут увидел одного способного мальчика. 
Это тот, который поспешил на помощь своей матер-
ри. Он поступил, как сказано в священном хадисе 
нашего Пророка:

«Совет мой каждому – оказывать помощь  
своей матери». 

*  *  *
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ПЛАСТИКОВАЯ ТАРЕЛКА

Столяр состарился. В его глазах уже не было 
блеска, а в пальцах силы. Руки его тряслись так, 
что он не мог держать ложку и проливал пищу на 
скатерть. 

Его сын и невестка сердились, думая, что он 
поступает так из-за своей небрежности. Особенно 
их раздражало, когда еда текла по его подбородк-
ку. В конце концов, старику выделили отдельное 
место, где он мог есть. Сами сидели за столом, а 
старику постелили скатерть на полу.

Маленький внук столяра Хасан очень пережив-
вал за своего дедушку, помогал ему, поддерживая 
его руку, чтобы еда не проливалась.

Однажды старик, оглядывая слезящимися глаз-
зами сидящих за столом, выронил из рук тарелку, 
и она разбилась. Это вызвало еще больший гнев   
домочадцев. Они набросились на бедного старика 
с оскорбительными, грубыми замечаниями. А еду 
с тех пор стали подавать в пластиковой тарелке. 

Как-то сын старого столяра сказал жене, чтобы 
она не подавала им фрукты в пластиковой тарелк-
ке:
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– Выброси ты их!

Хасан отложил пару тарелок.

– Мама, эти тарелки не выбрасывай: на будущ-
щее пригодятся, – сказал он.

Отец поинтересовался:

– Что ты собираешься с ними делать?

Хасан ответил:

– Когда вы оба состаритесь, я вам в этой посуд-
де буду подавать еду.

Отцу с матерью стало очень стыдно за свое отн-
ношение к старому человеку. Они снова пригласил-
ли его за стол.

Если бы сын и невестка старого столяра знал-
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ли, что доброе отношение к матери и отцу являетс-
ся самым хорошим из всего, что ведет человека к 
вратам рая, они бы, конечно, не вели себя так.

Как хорошо сказал наш Пророк:

«Милости Аллаха удостоится тот, кто 
радует мать и отца. Гнев Аллаха падет на 
того, кто гневит их».
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РУЧКА

Джелал был сыном бедного столяра. 

Он сидел у обочины дороги и плакал из-за того, 
что потерял ручку.

В этот момент мимо проходил хорошо одетый 
мужчина и, узнав причину его слез, он достал из 
кармана ручку и спросил мальчика:

– Ты эту ручку потерял?

Джелал, стараясь сдержать всхлипывания, отв-
ветил:

– Нет, моя ручка не была такой красивой.

Правдивость мальчика понравилась мужчине.

– В таком случае, за твою правдивость я дарю 
тебе эту ручку. Пожалуйста, возьми ее, – сказал 
мужчина и отдал ее мальчику.

Наш Пророк так сказал о награде, ожидающей 
правдивых людей:

«Правдивость ведет к добру, а добро  
ведет человека в рай».
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ОБМАНЩИЦА

В тот день в суде разбирался спор между женщ-
щиной и мужчиной. Как только почтенный кады зан-
нял свое место, началось слушание дела. Первой 
слово предоставили женщине.

Указав на щуплого человека, сидящего возле 
нее, женщина принялась плакать и причитать:

– Этот человек напал на меня и опозорил, у 
меня жалоба на него.

Человек начал оправдываться:
– Она говорит неправду, Ваша честь! Когда я 

считал деньги от проданных на базаре овец, ко мне 
подошла эта женщина и потребовала, чтобы я дал 
ей денег. В противном случае, она пригрозила, что 
сделает мне неприятность. Видя, что я не реагир-
рую на ее угрозу, она стала кричать и причитать.

Почтенный кады из слов и объяснений участн-
ников процесса понял, кто из них прав, а кто вин-
новат. Однако он не подал вида и напустился на 
мужчину:

– Как же так! Ты напал на эту бедную женщину 
и еще смеешь обманывать, что не нападал на нее! 
Живо отдай ей деньги за то, что ты напал на нее!

Странный поступок почтенного кады сбил всех 
с толку.
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Женщина, радостно схватив деньги, ушла, мол-
лясь за кады. Тогда почтенный кады велел мужч-
чине, чтобы он побежал за женщиной и отобрал у 
нее деньги. Ничего не понимая, мужчина выбежал 
наружу в надежде вновь обрести свои деньги.

Спустя некоторое время обоих вновь привели 
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в суд. Мужчина стоял, потирая побитые бока, то 
правый, то левый. Лицо его было исцарапано в 
кровь. Опять первой слово предоставили женщин-
не. Она была разгневана.

– Ваша честь! Этот негодяй опять напал на 
меня и пытался отобрать деньги, которые вы мне 
дали, – сказала она. Кады задал вопрос:

– Хорошо. Смог ли он отобрать их? 

Женщина, ухмыльнувшись, сказала:

– Разве я похожа на ту, которая отдаст деньги 
такому хиляку?

Тут почтенный кады воскликнул:

– Ах ты, бессовестная женщина! Притворяясь 
честной, ты утверждала, что этот мужчина нап-
пал на тебя. Если бы было так, то, защищая свою 
честь, ты должна была оказать еще большее соп-
противление, чем сейчас, когда не хотела возвращ-
щать неправедно полученные деньги. Быстро верн-
ни деньги этому человеку!

Перед тем как наказать обманщицу, почтенн-
ный кады напомнил ей священный хадис нашего 
Пророка:

«Ложь безнравственна, а безнравственнб
ность ведет человека в ад».

*  *  *
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КАШТАН

Дядюшка Хусни указал пальцем на обвиняемог-
го и сказал:

– Господин судья! В прошлом году, уезжая за 
границу, я оставил на сохранение этому человек-
ку перстень с алмазом. Сейчас я требую обратно 
свой перстень, но он не отдает.

Судья спросил Мыстыка Кахью, сидящего на 
скамье подсудимых:

– Почему ты не отдаешь перстень этому челов-
веку?

Мыстык Кахья ответил:

– Этот человек врет. Никакого перстня он мне 
не давал.

Судья задал вопрос дядюшке Хусни:

– Есть у тебя свидетель, который смог бы подт-
твердить, что ты отдавал перстень этому человеку?

– Нет, – ответил Хусни. – Когда я отдавал ему 
перстень под каштаном, рядом с нами никого не 
было.

Тогда судья сказал дядюшке Хусни:
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– Иди скорей туда и принеси мне ветку с этого 
каштана.

А Мыстыку Кахье велел сидеть и ждать его.

Через некоторое время судья сказал Мыстык-
ку:

– Куда пропал этот Хусни? Взгляни-ка в окно, 

не идет ли он.

Мыстык заговорил, не сходя со своего места:

– Раньше чем через три часа он не вернется, 
господин судья. Это место далеко отсюда.

Тут судья заявил Мыстыку:
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– Вот ты и выдал себя. Если ты не брал перс-
стня, откуда тебе знать, что этот каштан находитс-
ся далеко отсюда? Ты что, не слышал слов нашего 
Пророка?

«Обман приводит человека к злу,  
а зло – в ад».

И судья вынес ему суровый приговор.
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ЭХО

Маленький Рамзи нес еду отцу, работающему 
в поле. Вдруг вдали, у подножия скалистого холма 
он заметил темный силуэт. Приняв одиноко стоящ-
щий камень за своего сверстника, он громко крикн-
нул ему: «Э-эй!».

От скалистого холма в ответ донеслось: «Э-
эй!».

Поскольку Рамзи не знал, что голос, долетевш-
ший от холма, был всего лишь эхом, отражением 
его собственного голоса, он принял его за насмешк-
ку прятавшегося за камнями мальчика.

– Если я доберусь до тебя, смотри, тебе будет 
плохо! – закричал он.

Сейчас же в том же тоне последовал ответ:

– … тебе будет плохо!

В ярости Рамзи крикнул изо всех сил:

– Выходи сюда, трус!

Услышав в ответ те же слова, он побежал в 
сторону холма. Устал. Добравшись до подножия 
холма и никого не найдя там, Рамзи подумал, что 
самоуверенный мальчишка где-то спрятался. Руг-
гаясь, он начал карабкаться по камням. Он знал, 
что с ним сделает, если только тот попадется ему. 
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Однако трусливый мальчик так и не вышел ему нав-
встречу.

Рамзи порядочно отвлекся, но, вспомнив, что 
отец, должно быть, сильно проголодался, бросил 
поиски и продолжил свой путь.

Добравшись до поля, он рассказал отцу о том, 
что произошло.

Отец ответил ему пословицей:

«Тот, кто говорит то, что желает, услышит то, 
чего не желает».

Знай Рамзи следующий священный хадис наш-
шего Пророка, он бы так не поступил:

«Верующий в Аллаха и в Судный День, 
пусть говорит либо хорошие слова, либо 
молчит!..»
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ХЛЕБ

Был холодный зимний день.

Купив свежий хлеб, Хасан возвращался домой 
из пекарни.

По пути ему повстречалась бездомная собака с 
ребрами, выпирающими сквозь кожу. Она, жалобн-
но скуля, потянулась мордой к корзинке со свежим 
хлебом.

Хасан пожалел бедное животное.

– Если я отдам тебе батон, мама на меня расс-
сердится, – сказал он собаке, но сострадание к 
голодному животному взяло верх, и он, поставив 
корзину на снег, начал крошить хлеб перед собак-
кой.

Один человек, тоже шедший из пекарни, случ-
чайно услышал разговор Хасана с собакой и незам-
метно положил ему в корзину свой хлеб.
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Придя домой, Хасан с удивлением обнаружил, 
что хлеба в корзине не убавилось.

Если бы Хасан знал этот хадис нашего Прор-
рока, да благословит его Аллах и приветствует, то 
смог бы найти объяснение этому:

«Милостыня не уменьшает благосостоянб
ния».
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СКУПОЙ

У Ихсана был скупой дядя.
Он, поистине, «и сам не ел и другим не давал».
Поэтому его никто не любил. Этот скупец, 

утверждая, что богатство человека должно быть 
у него под рукой, перевел все свое состояние в 
золото. А золото зарыл в одном из уголков своего 
сада.

Каждый день он откапывал золото, пересчитыв-
вал его и опять зарывал в землю.

Однажды он не нашел золото в том месте, где 
оно было зарыто. Ясно, что золото было украдено. 
Обезумев от горя, он рвал на себе волосы.

Узнав об этом, Ихсан сказал дяде:
– Не плачь понапрасну, дядюшка. Это золото 

все равно лежало в земле, и ты им не пользовалс-
ся. Если бы оно было тебе нужно, ты бы постаралс-
ся извлечь из него пользу, а не зарыл бы в землю.

Пророк наш, обращаясь к защите Аллаха от 
скупости, вот что сказал о таких людях:

«Скупой далек от Аллаха, далек от рая, далб
лек от людей».
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ОБУВЬ

Зима выдалась суровая. Садык очень мерз, пот-
тому что его рваная обувь пропускала воду. Вперв-
вые в тот год он почувствовал горький вкус беднос-
сти в своей семье. «Всего-то и надо, что хорошую 
одежду, толстое пальто и прочные ботинки», – расс-
суждал он сам с собой.

Однажды с портфелем в руках он возвращалс-
ся из школы. Проходя мимо мечети, он услышал 
призыв к послеполуденной молитве. Садыку очень 
нравилось совершать намаз в мечети вместе с общ-
щиной. Он тут же направился к источнику для омов-
вений, находящемуся во дворе мечети. Положив 
портфель на скамейку, он начал закатывать рукав-
ва одежды.

У источника совершали омовение прихожане. 
Многие из них были ему хорошо знакомы.

Он сел перед краном с водой и начал снимать 
обувь. Носки его опять были запачканы грязью. Он 
сердито отбросил свои рваные ботинки. Тут взгляд 
его упал на мужчину, который, сполоснув свою 
ногу, поднялся с соседней скамьи. У бедняги не 
было второй ноги.
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Садыку стало вдруг стыдно, что причиной его 
огорчения стало то, что он не имел хорошей обу-
уви. Может быть, у этого безногого человека было 
много денег, чтобы купить себе много пар обуви. 
Однако не все можно купить за деньги.

После намаза, подняв руки ладошками к небу, 
Садык совершил молитву во славу Аллаха, даров-
вавшего ему здоровые ноги.

Как прекрасно сказал наш Пророк:

«Будь скромным в своих притязанб
ниях! И тогда ты будешь лучшим из  
восславляющих».
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АВТОМОБИЛЬ

Хикмет был хорошим учеником. Он учился в 
средней школе, которая находилась далеко от его 
дома. Ему приходилось каждый день ездить в школ-
лу на автобусе. У Хикмета было много увлечений. 
Одним из них были автомобили. Он моментально 
мог назвать товарищам марку и модель любого 
автомобиля, который попадался им по пути в школ-
лу и обратно. Одно его огорчало, что в их семье 
не было автомобиля. Но Хикмет был разумным 
мальчиком, поэтому никогда не говорил о своем 
желании ни отцу, ни матери. Его отец был мелким 
служащим, и семья из четырех человек с трудом 
сводила концы с концами. Просить купить отца 
автомобиль было совершенно бессмысленно. К 
тому же, жестоко было обращаться с подобной 
просьбой к человеку, изо всех сил старающемуся 
обеспечить семью самым необходимым.

Он видел, но не понимал, почему живущий с 
ним в одном квартале его одноклассник Ахмад 
всегда ходит в школу пешком.

Однажды в дождливый день Хикмет вместе с 
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товарищами ждал на остановке автобус. Увидев 
спешащего домой, несмотря на дождь, Ахмада, он 
сказал ему:

– Промокнешь! Сейчас должен подойти автоб-
бус.

– Спасибо, мне надо зайти в одно место, – отв-
ветил тот и продолжил свой путь.

Так повторилось несколько раз подряд, и Хикм-
мету стало очень интересно, почему он, как все, не 
садится в автобус. Он спросил об этом свою мать.

Мать очень хорошо знала семью Ахмада. Их 
отец умер несколько лет назад, оставив шестерых 
детей. Бедная мать с трудом содержала их, заним-
маясь уборкой в домах. Ясно, что Ахмад не садилс-
ся в автобус по причине отсутствия денег.

Это обстоятельство очень растрогало Хикмета. 
Ему стало стыдно за себя, что он переживал из-за 
отсутствия машины в доме. Он подумал о тысячах 
других людей, живущих в одном с ним городе, не 
имеющих своего угла, с трудом зарабатывающих 
себе на жизнь. И он восславил Аллаха за те блага, 
что дарованы ему.

Знай Хикмет следующий священный хадис наш-
шего Пророка, наверняка бы не печалился из-за  
отсутствия у них автомобиля:

«Смотрите на тех, кто ниже вас, а не на 
тех, кто выше».
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ДУМАН

Некогда жил богач по имени Хатем, и щедрость 
его не уступала его богатству. На пастбищах пасл-
лись его стада. У Хатема, который получал больш-
шое удовольствие, когда делился с другими людьм-
ми, был конь по имени Думан. Это был конь, кот-
торому не было равных, и, кто бы его ни видел, 
все говорили, что его бег подобен порыву ветра 
и полету орла. Хатем любил и берег своего коня 
как зеницу ока и не променял бы его ни на что на 
свете.

Слухи о щедрости Хатема и красоте его коня 
достигли ушей падишаха. Позвав своего главного 
везиря, падишах сказал ему:

– Хочу испытать щедрость Хатема. Проси для 
меня его коня. Посмотрим, отдаст ли он его.

На следующий день люди падишаха отправил-
лись в путь. Ночью, под проливным дождем они 
добрались до селения, где жил Хатем, и остановил-
лись в его доме.

Хатем встретил их радушно, приказал накрыть 
столы, им подали прекрасные кебабы. После угощ-
щения гостей уложили на мягкие, чистые постели, 
и они заснули крепким сном.
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Наутро, когда люди падишаха сказали, с какой 
целью они приехали, Хатем в отчаянии начал бить 
себя кулаками, говоря:

– Ах! Если бы вы сразу сказали мне о приказе 
падишаха. Я хотел, чтобы вы хорошо поели и отд-
дохнули с дороги. Но вчера погода испортилась, и 
я не смог найти другого животного, кроме Думана, 
чтобы приготовить вам угощение.

Щедрость Хатема очень напоминает щедрость 
нашего Пророка, пожертвовавшего целое стадо 
тому, кто попросил у него двух коз.

Наш Пророк так объяснил достоинство щедрос-
сти:

«Щедрый близок к Аллаху, близок к людям, 
близок к раю, и далек от ада».

*  *  *



81

КИРПИЧ

Жил в свое время бедняк по имени Хас-Мурат. 
Он был богобоязненным и порядочным человеком. 
Однажды, занимаясь ремонтом стены своего дома, 
он наткнулся на слиток золота в форме кирпича в 
кладке стены. Радости его не было предела.

«Наконец-то я избавился от бедности. Построю 
себе хороший особняк. Полы застелю белым мрам-
мором, комнаты обставлю роскошной мебелью. В 
саду разобью цветники, посажу разные плодовые 
деревья, на этих деревьях будут щебетать самые 
красивые в мире птицы», – размышлял он.

С этими мечтами он и заснул.

На другой день ему приснилось, как он наним-
мал работников, поваров, прислугу.

На следующий день он продолжал строить 
свои грандиозные планы. В своих мечтаниях он 
забывал о еде, намазе и даже о молитве во славу 
Всевышнего, давшего ему это благо.

Однажды, прогуливаясь в окрестностях города, 
весь погруженный в свои мечты Хас-Мурат увидел 
человека, делающего кирпичи на краю кладбища.
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Человек выкапывал глину, смешивал ее с вод-
дой и соломой и заполнял ею кирпичные формы.

Как только человек, делающий кирпичи, сказ-
зал, что из кладбищенской глины кирпичи получаю-
ются более прочными, Хас-Мурат вздрогнул, будто 
получил пощечину и, казня и ругая себя, зашагал 
прочь.

«Эх ты глупец! – говорил он себе. – Придет 
день, и из твоего праха кто-то сделает кирпичи. 
Как только в твои руки попал слиток золота, ты 
уже и голову потерял. Забросил намаз и молитв-
вы. Между тем как жизнь с каждым днем уходит. 
С каждым шагом ты приближаешься к смерти. 
Оставь свои мечты! Достойно используй эту благ-
гоприятную возможность, дарованную тебе Аллах-
хом! Потрать деньги по их назначению! Не трать 
их безрассудно!»

В это время послышался призыв к полуденном-
му намазу.

Хас-Мурат с воодушевлением, присущим челов-
веку, твердо решившему совершать благие дела, 
направился в сторону мечети.

Если бы знал Хас-Мурат этот хадис нашего 
Пророка, то не был бы в таком сомнении:

«Будь у меня золото с гору Ухуд, я не хотб
тел бы, чтобы все, что превышает мой долг, 
оставалось у меня более трех дней».

*  *  *
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ГОСТЬ

Играя в саду, Хамди увидел белобородого старц-
ца, идущего по дороге. Дойдя до ворот красивого 
особняка, он остановился отдохнуть.

– Мальчик! – позвал он Хамди. – Могу ли я 
остаться на одну ночь в этой гостинице?

– Это не гостиница, дядя, – сказал Хамди и зас-
смеялся.

– Что же это, если не гостиница?

– Это наш дом.

– Даа! Хорошо, а кто построил этот особняк?

– Мой дедушка.

– Кому его оставил твой дед?

– Моему отцу.

– А после него кому останется?

– Наверное, мне.

Старец, с улыбкой посмотрев на Хамди, сказ-
зал:

– Поскольку все прежние владельцы этого 
особняка всегда оставляли его кому-то, значит, все 
вы считаетесь в нем гостями, сынок, – и после этог-
го удалился старческой, шаркающей походкой.
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Когда начался новый учебный год, на уроке 
религиозной культуры дети по заданию учителя 
обсуждали самые запоминающиеся события, прои-
изошедшие во время летних каникул. Хамди расс-
сказал о случае с белобородым старцем. Некотор-
рые ученики не поняли смысла слов старца, тогда 
учитель привел следующий хадис нашего Пророк-
ка, да благословит его Аллах и приветствует :

«Я отношусь к этому миру как путник, 
продолжающий свой путь после отдыха в 
тени дерева».
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ДРОВОСЕК

Во времена пророка Мусы жил один бедный 
дровосек. Он жил на те скромные монеты, которые 
выручал от продажи хвороста, что собирал в горах 
и на своей спине относил в город. Дровосек вып-
полнял свою трудную работу, не жалуясь на устал-
лость, но не мог спокойно смотреть на то, как его 
сосед, также добывающий средства к существов-
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ванию продажей дров, перевозил их, навьючив на 
осла.

Однажды бедный дровосек, придя к пророку 
Мусе, пожаловался на свою нелегкую долю:

«Спина моя вся натружена и изранена, оттог-
го что я ношу на себе дрова. В своей жизни я не 
знал отдыха. Пожалуйста, когда предстанешь пер-
ред своим Господом, расскажи о моем положении. 
Пусть он дарует мне осла, чтобы я мог перевозить 
на нем дрова.

Представ перед Всевышним Аллахом, пророк 
Муса изложил просьбу дровосека.

Всевышний Аллах сказал:

– Этот раб болен завистью. Пока он не избавитс-
ся от этой болезни, не сможет найти спокойствия. 
Прежде всего, ему нужно прекратить завидовать 
другим. У соседа моего завистливого раба – дров-
восека, заболел осел. Скажи ему, пусть он обрат-
тится с молитвой во исцеление соседского осла. 
Тогда и его вознаградим ослом.

Когда пророк Муса  передал слова Всевышнего 
Аллаха бедному дровосеку, в нем пуще прежнего 
взыграла зависть:

– Я не смогу молиться во исцеление соседског-
го осла. Я доволен своим состоянием. И не прошу 
себе осла у Аллаха. Достаточно того, чтобы соседс-
ский осел не выздоровел.

Поистине, зависть – это болезнь. Тот, кто забол-
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лел ею, не сможет быть счастливым. Бедного дров-
восека, более чем таскание дров на спине, довела 
до изнеможения и лишила покоя болезнь по имени 
«зависть».

Эту истину очень хорошо пояснил наш Прор-
рок:

«Не будьте завистливыми. Зависть, словнб
но пожирающий дрова огонь, сжигает добрые 
дела».
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НАПИЛЬНИК

В тот день Адем собирался заняться покупками. 
Встав пораньше, он отправился на рынок. Все свои 
покупки он складывал в небольшую сумку. Он не под-
думал, что купленный в скобяной лавке напильник 
может порвать пакет с печенкой.

Придя домой, он вытащил напильник, испачк-
канный кровью с печенки, и бросил перед калитк-
кой, чтобы потом сполоснуть его. Вернувшись, он 
увидел, как кошка, привлеченная запахом печенки, 
лижет напильник.

Было странным, что кровь на напильнике, вмес-
сто того чтобы исчезнуть совсем, почему-то сов-
всем не убывала. А кошка со все возрастающим 
возбуждением продолжала лизать свежую кровь.

Адем, наконец-то поняв в чем дело, пожалел 
бедную кошку и стал  отгонять ее криком: «Брысь, 
брысь!».

А кошка злобно смотрела на Адема, полагая, 
что он хочет отобрать ее добычу. Бедняжке было 
невдомек, что она с аппетитом лизала свою собс-
ственную кровь с пораненного напильником язык-
ка.
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Когда Адем рассказал обо всем отцу, тот улыбн-
нулся и сказал:

– Некоторые люди похожи на твою кошку, сын-
нок. Они не понимают, что их дурные поступки 
приносят вред им самим. Подобно этой кошке они 
сердятся на тех, кто пытается воспрепятствовать 
их поступкам.

Адем возразил:

– Не надо мешать им в их дурных поступках, 
они сами поймут, что их поступки дурны.

На это отец ответил:

– Мы не должны оставлять их наедине с дурн-
ными поступками, которые они совершают, сынок. 
Наша обязанность – постараться, чтобы люди отк-
казались от плохих поступков. Этим мы окажем 
добрую услугу и этим людям, и обществу. 

А потом он прочитал следующий хадис нашего 
Пророка, да благословит его Аллах и приветствуе-
ет:

«Увидевший зло пусть остановит его своиб
ими руками. Если не может остановить своиб
ими руками, пусть остановит словом. Если 
не может и этого, пусть отвергнет это зло  
сердцем».
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СОБАКА

Дядюшка Мемиш со своей женой работал в 
поле. Их маленький сын спал под деревом на краю 
поля, рядом с собакой по кличке Карабаш. 

Подойдя к дереву, чтобы отдохнуть, они увидел-
ли страшное зрелище. Их маленький сын лежал в 
своих пеленках без движения, лицом вниз, а рядом 
с ним, в крови, с жалким видом стоял Карабаш.

Дядюшка Мемиш пришел в бешенство. Решив, 
что Карабаш растерзал ребенка, он ударил косой, 
которую держал в руках, по голове собаки. Бедная 
собака безжизненно распласталась на земле.

Родители еще более растерялись, обнаружив 
ребенка совершенно здоровым и спокойно спящ-
щим. А когда увидели огромную мертвую змею, 
лежащую поблизости от этого места, они поняли, 
что Карабаш был ранен в борьбе с ней и ценой 
своей жизни спас их ребенка. Они оба сильно опеч-
чалились.

Если бы дядюшка Мемиш повел себя в такой 
ситуации в соответствии с высказыванием нашего 
Пророка, ничто не омрачило бы его счастья:

«Осмотрительный поступок – от Аллаха, 
 поспешность же исходит от шайтана».

*  *  *
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ЖЕЛТАЯ КОРОВА

Айша посеяла в своем огороде фасоль. Погода 
стояла хорошая, и фасоль вскоре проросла.

Однажды, услышав где-то поблизости коровье 
мычание, Айша выскочила из дома. Соседская 
желтая корова зашла в огород, сжевала молодые 
побеги фасоли и вытоптала грядки.



Айша застыла на месте при виде того, как все 
ее труды пропали даром. Желтая корова с висящ-
щей на шее веревкой мычала, стоя возле хлева. В 
приступе ярости Айша схватила попавшуюся под 
руки палку и направилась к корове.

В этот момент подбежала хозяйка коровы и с 
грустью начала рассказывать:

– Вчера у бедняжки умер теленок. С утра она уже 
третий раз рвет веревку и ищет своего теленка.

Услышав это, Айша выронила палку из рук. Пот-
том погладила голову подошедшей к ним желтой 
коровы, заглядывая в ее печальные глаза.

– Значит, и она думает о своем детеныше, – 
промолвила она, совсем забыв про свою фасоль.

Красивый поступок Айши очень подходит к след-
дующему хадису нашего Пророка, не так ли? 

«Побойтесь Аллаха, не причиняйте страдб
даний бессловесным животным».

*  *  *
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